


HARRY'S DAHOAM

➸ FREIZEIT & AUSFLUGSZIELE

DIE KÜCHE 
 � IHR LIEBSTES RESTAURANT? 
BURG FREUNDSBERG, SCHWAZ

Hoch über Schwaz thront sie, auf einem weithin sichtbaren 
Hügel. Die Burg Freundsberg ist das Wahrzeichen der Sil-
berstadt und nicht nur Museum, sondern mit der Burgschen-
ke auch ein feiner Platz zum Einkehren. „Ich mag die freund-
liche Bedienung und den perfekten Blick auf die Stadt“, sagt 
Harry. Auf der Karte gibt’s Kleinigkeiten für die schnelle Jau-
se und klassische Kost vom Schlosspfandl über Kaspressknö-
del bis zum frisch zubereiteten Kaiserschmarrn.

Your favorite restaurant? Freundsberg Castle, Schwaz

It towers high above Schwaz, on a hill visible from afar. Fre-

undsberg Castle is the landmark of the silver city and not only 

a museum, but also a fine place to stop for a bite to eat with the 

Burgschenke. "I like the friendly service and the perfect view of the 

city," Harry says. The menu includes small items for a quick snack 

and classic fare from Schlosspfandl to Kaspressknödel and freshly 

prepared Kaiserschmarrn.

❧❧

DAS SCHLAFZIMMER 
 �� IHRE ALTERNATIVE ZUM EINMUMMELN IM BETT 
BEI SCHLECHTWETTER? 
SILBERBERGWERK, SCHWAZ

Das Schwazer Schaubergwerk nimmt jeden auf ein Abenteuer un-
ter Tage mit. Das ist nicht nur faszinierend, sondern ob der dortigen 
klimatischen Bedingungen auch richtig gesund. Ausgestattet mit 
Mantel und Helm geht es auf der Grubenbahn 800 Meter in die Tiefe.

Your alternative to curling up in bed in bad weather? Silver mine, Schwaz

The Schwaz show mine takes you on an underground adventure. This is not only 

fascinating, but also really healthy due to the climatic conditions there. Equipped 

with a coat and helmet, the mine train takes you 800 meters into the depths.

❧❧

DAS WOHNZIMMER 
 � IHR LIEBLINGSPLATZ ZUM  
RELAXEN?  
ALPENGASTHOF LOAS, SCHWAZ

Die Loas ist in der Gegend der Inbegriff für Schnitzel, denn 
die werden über offenem Feuer zubereitet und sind nicht 
nur gut, sondern auch richtig groß. Eine Straße führt zwar 
zum Gasthof hinauf, aber um die Kalorien wieder zu ver-
brennen, wandert oder radelt man am besten hoch. Wer 
mag, startet von hier aus ins Gebirge.

Your favorite place to relax? The Alpengasthof Loas, Schwaz

In the area, the Loas is the epitome of schnitzel, because they are pre-

pared over an open fire and are not only good but also really big. You 

can also drive here by car, but the best way to get here is to hike or cy-

cle. Those who like can start from head from here into the mountains.

❧❧
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DAS BAD 
 � IHRE LIEBSTE WASSERSTELLE IN DER  
REGION? 
NAFINGSEE OBERHALB DER WEIDENER 
HÜTTE

Startpunkt zur Weidener Hütte ist der Parkplatz in Innerst, in 
rund zwei Stunden Gehzeit ist man dort. Wer noch ein biss-
chen weiter wandert – etwa zum Geiseljoch oder den Rund-
wanderweg übers Bettlerwegl wieder retour – kommt am 
Nafingsee vorbei, einem kleinen Bergsee in den Tuxer Alpen 
mit kaum ein paar Quadratmetern Wasseroberfläche. Ganz 
idyllisch liegt er da und ist ein wunderbar ruhiges Zwischen-
ziel droben auf rund 1.850 Metern Seehöhe.

Your favorite watering hole in the region?

Lake Nafing above the Weidener Hut

Starting point to the Weidener Hütte is the parking lot in Innerst, in 

about two hours walking time you are there. If you hike a little fur-

ther - for example, if you want to get to the Geisljoch or take the 

circular trail via Bettlerwegl back again - you will pass the Nafing-

see, a small mountain lake in the Tux Alps with barely a few square 

meters of water surface. It lies idyllically and is a wonderfully quiet 

stopover up there at around 1,850 meters above sea level.

❧❧

DER FITNESSRAUM 
 � WELCHE GEMÜTLICHE 
WANDERUNG  
KÖNNEN SIE EMPFEHLEN? 
10-KAPELLEN-WEG, 
SCHWAZ

Rund um Schwaz sind zahlreiche sorgfäl-
tig renovierte Kapellen aus der Blütezeit 
des Bergbaus erhalten. Sie alle erzählen 
von Liebe und Glück, Dankbarkeit und 
Demut, Glaube und Hoffnung, Schutz 
und Einkehr. Auch jene Schwazer Kapel-
len, die am Zehn-Kapellen-Weg liegen, 
machen es möglich, ein reiches Stück 
Geschichte zu erwandern. „Gestartet 
wird bei der Bergwerkskapelle direkt ne-
ben dem Sigmund-Erbstollen“, erklärt 
Harry.

Which leisurely hike can you recommend?

10-Kapellen-Weg Trail, Schwaz

Around Schwaz, numerous carefully renovated 

chapels from the heyday of mining have been 

preserved. They all tell of love and happiness, 

gratitude and humility, faith and hope, protec-

tion and contemplation. This also includes those 

Schwaz chapels that lie along the Ten Chapels 

Trail and make it possible to hike a rich piece of 

history. "We start at the mine chapel right next 

to the Sigmund Erbstollen," explains Harry.

❧❧



MIT DER INNSBRUCK CARD  
DIE ALPIN-URBANE VIELFALT ERLEBEN

Egal ob man nur einen kurzen Abstecher nach Innsbruck 
macht oder doch länger hier verweilt, die Innsbruck Card 
in ihren Ausführungen 24 h, 48 h, 72 h oder „light“ zahlt 
sich immer aus. Sie gibt einem die Freiheit, seinen Inns-
bruck-Aufenthalt nach Lust und Laune zu gestalten und 
das Beste der alpin-urbanen Stadt zu erleben. Zur Auswahl 
stehen der freie Eintritt zu 22 Museen und Sehenswürdig-
keiten sowie je eine Berg- und Talfahrt bei ausgewählten 
Bergbahnen. Dank dem inkludierten öffentlichen Verkehr 
innerhalb Innsbrucks und ins nahegelegene Städtchen Hall, 
dem Hop-on-Hop-off-Bus Sightseer und dem Kristallwel-
ten-Shuttle zu den Swarovski Kristallwelten in Wattens ist 
man während seines Innsbruck-Ausflugs immer mobil.

Einen ersten Überblick über die Must-sees in Innsbruck 
bringt ein Besuch am Stadtturm: Über 133 Stufen geht es 
hoch auf die 31 Meter hohe Aussichtsplattform. Der Blick 
schweift von den mittelalterlichen Gassen und den Dä-
chern der Altstadt inklusive dem wohl glänzendsten Dachl 
der Stadt – dem Goldenen Dachl – über die Nordkette zur 
Bergisel-Skisprungschanze und bis zum Patscherkofel. All 
das, was man vom Stadtturm aus mit einem Blick erhascht, 
ist in der Innsbruck Card inkludiert – und natürlich noch 
vieles mehr.

Möchte man lieber „hinter die Kulissen“ der Sehenswürdig-
keiten blicken und interessante Details, Geschichten und 
Besonderheiten der Stadt erfahren, schließt man sich am 
besten lokalen Stadtführern zum deutschsprachigen ein-
stündigen Stadtspaziergang an. Von Mai bis Oktober star-
tet dieser immer Montag, Mittwoch, Freitag und Samstag 
um 11 Uhr direkt an der Tourismus Information am Burg-
graben.

Was nach dem Innsbruck-Besuch bleibt? Unzählige Erinne-
rungen an die eigene kleine Freiheit, die man dank der Inns-
bruck Card zu einem Preis ab 32 Euro für 24 Stunden erlebt 
hat. Alle Infos unter www.innsbruck.info/innsbruckcard.

EIN URLAUB, TAUSEND MÖGLICHKEITEN – BEI EINEM AUSFLUG IN DIE TIROLER 
LANDESHAUPTSTADT IST DER NAME PROGRAMM, BIETET DOCH DIE INNSBRUCK CARD 

ZUGANG ZU ZAHLREICHEN SEHENSWÜRDIGKEITEN UND ERSTKLASSIGEN ERLEBNISSEN.

PROMOTION

Blick aufs Goldene Dachl Bergisel-Skisprungschanze

Sightseer-Bus in der Maria-
Theresien-Straße

Innsbrucker Nordkettenbahnen
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Ausführliche Informationen zu den jeweiligen Leistungen unter  

www.innsbruck.info/ic

I N N S B R U C K  C A R D I N N S B R U C K  C A R D  L I G H T

   22 Sehenswürdigkeiten inkl. Swarovski Kristallwelten
   Nordkettenbahnen und Patscherkofelbahn
   IVB öffentlicher Stadtverkehr
   Hop-on Hop-off Sightseer Bus
   für 24, 48 oder 72 Stunden
   ab € 49,00

   21 Sehenswürdigkeiten
   IVB öffentlicher Stadtverkehr
   Hop-on Hop-off Sightseer Bus
   50% Nachlass bei Swarovski Kristallwelten,  

Nordkettenbahnen und Patscherkofelbahn
   für 24 Stunden
   nur € 32,00
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S C H L O S S  A M B R A S  I N N S B R U C K
W W W . I N N S B R U C K . I N F O
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I N N S B R U C K C A R D

 E I N E  K A RT E  –  U N Z Ä H L I G E  M Ö G L I C H K E I T E N
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 � ALMPARADIES GERLOSSTEIN  
IN HAINZENBERG

Auf der Almpromenade erfährt man an liebevoll gestalteten 
Stationen viel Wissenswertes zur Zillertaler Kultur und Ge-
schichte. Am Ende des Themenweges wird man auf der Ziller-
taler Almtribüne mit einer traumhaften Aussicht auf die einzig-
artige Bergwelt belohnt. Die kleinen Wanderfreunde kommen 
im großen Streichelzoo und auf dem Almspielplatz voll auf ihre 
Kosten. Der Almflieger Gerlosstein sorgt außerdem für Action 
und bietet eine unvergleichliche Vogelperspektive. 
Along the alpine pasture promenade, at different carefully arranged 

stations, you can learn a lot of interesting facts about the culture and 

history of the Zillertal Valley. At the end of the theme trail, you will be 

rewarded with a fantastic view of the unique mountain world from 

the Zillertal alpine tribune. Smaller hikers will enjoy the large petting 

zoo and the alpine playground. The Almflieger Gerlosstein also 

provides action and offers an incomparable bird's eye view. 

www.zillertalarena.com

LEBEN MIT DER REGION 

UND UM DIE REGION.

DEN SOMMER 
ERLEBEN

Veranstaltungen in der Region finden Sie tagesaktuell unter / Daily updated events in the region can be found at   
www.silberregion-karwendel.at

  SOMMERPARADIES ROFAN
Aufgrund seiner vielseitigen Attraktionen ist der Rofan be-
sonders familienfreundlich. Neben den vielen Wandermög-
lichkeiten bietet das Sommerparadies ein breites Angebot an 
Klettergärten, bei dem Anfänger wie Profis gleichermaßen 
auf ihre Kosten kommen. Für den ADLERHORST, Rofans 
360°-Aussichtsplattform auf über 2.000 Metern, wurde au-
ßerdem mit einer künstlerisch gestalteten Stahlkonstruktion 
ein Adlernest nachempfunden, aus dessen Mitte Besucher 
die faszinierende Bergwelt des Rofans bestaunen können.
Due to its versatile attractions, the Rofan is particularly family-

friendly. In addition to the many hiking opportunities, the summer 

paradise offers a wide range of climbing gardens, where beginners 

and professionals alike will find what they are looking for. For the 

ADLERHORST - Rofan's 360° viewing platform at over 2,000 meters 

- an eagle's nest was also recreated in an artistically designed steel 

construction, from the center of which visitors can admire the 

fascinating mountain world of the Rofan. www.rofanseilbahn.at

  ZAUBERHAFT 
Bettina Preyer lässt in ihrem „Herzflattern Blumen und 
mehr“ in Vomp den Zauber der Vergangenheit wieder auf-
blühen. Wie? Indem sie nostalgische Flohmarktfunde mit 
frischen Blumen schmückt. Heraus kommen liebevolle 
Mitbringsel, die jede Freude machen. Individuelle Kreatio-
nen ab 14,90 Euro.
Bettina Preyer lets the magic of the past blossom again in her 

flower shop "Herzflattern Blumen und mehr" in Vomp. She does 

this by decorating nostalgic flea market treasures with fresh 

flowers. The results are lovely souvenirs that will bring joy to 

everyone. Individual creations from 14.90 euros.

  AUFS BOARD UND AUF DEN SEE!
Wolltest du schon immer den Trendsport Stand-up-Paddling/
SUP ausprobieren und auf einem Board über das Wasser 
paddeln? Here you go: Direkt im SEE-Bad beim Atoll Achensee 
gibt‘s einen Verleih von Stand-up-Paddles samt Schwimmwes-
ten. Neue Allround- und Touringboards von FANATIC warten 
auf dich! 
Have you always wanted to try the trendy sport of stand-up 

paddling/SUP and paddle across the water on a board? Here you go: 

Directly in the SEE-Bad at the Atoll Achensee there is a stand-up 

paddle board rental including life jackets. New all-round and touring 

boards from FANATIC are waiting for you! 

 www.atoll-achensee.com 
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Könige der Lüfte am Ahorn in Mayrhofen
Wenn Spannung zu spüren ist, weil bis zu 800 Zuschauer 
gleichzeitig den Atem anhalten, dann sitzen sie in der 
Adlerbühne Ahorn am Genießerberg Ahorn. Hier schweben 
die Könige der Lüfte nur eine Handbreit über den Köpfen 
der Zuschauer hinweg, um sich anschließend im Steilflug auf 
einen Köder zu stürzen. Faszinierende Momente, begleitet von 
Didi Wechselberger, Hausherr der höchsten Greifvogelstation 
Europas auf 2.000 Metern Höhe und seiner Frau Waltraud.

Mehr als zehn Jahre lang beheimatet die beeindruckende 
Naturbühne nun schon Adler, Bussarde, Falken und Uhus. 
Die Greifvögel beeindrucken in der rund einstündigen 
Vorführung mit spektakulären Flugeinlagen vor der traumhaften 
Kulisse der Zillertaler Alpen, während die Falkner über die 
Lebensgewohnheiten der Vögel berichten – ein unvergessliches 
Erlebnis. Die Greifvogelvorführung findet von Mitte Juni bis Mitte 
Oktober täglich außer dienstags um 14 Uhr statt.

Neu im Sommer 2021: 
Die Falkneroase rund um den Speicherteich Filzen

An der Falkneroase rund um den im Sommer 2020 neu 
errichteten Speicherteich Filzen, wird allen Interessierten 
die hohe Kunst der Falknerei nähergebracht. An sieben 
erlebnisreichen Stationen erfahren Groß und Klein alles rund 
um das Thema Greifvögel und zur Adlerbühne Ahorn. Darüber 
hinaus lädt der Speicherteich Filzen zu einer genussvollen 
Rundwanderung ein und bietet atemberaubende Ausblicke auf 
die umliegende Bergwelt. www.mayrhofner-bergbahnen.com
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  EINKAUFSTIPP
Mehr als 90 Jahre Erfahrung, die besten Marken unter einem 
Dach – hier findet die ganze Familie das passende Outfit für 
jeden Anlass und für jeden Geschmack, egal ob sportiv, trach-
tig oder elegant. Von preisgünstig bis exklusiv – lässige Mode 
auch für Zwischen- und Übergrößen – wird hier individuell 
beraten und wenn nötig in der hauseigenen Änderungs-
schneiderei angepasst. 
More than 90 years of experience with the best brands under one 

roof - here the whole family will find the right outfit for every oc-

casion and every taste, whether sporty, traditional or elegant. From 

budget to exclusive, casual fashion also for intermediate and plus 

sizes, here you will receive individual advice and adjustments will be 

made if necessary in the in-house tailor shop. www.zins.at

  SCHÖNE SCHÄTZE 
SPIELZ ist ein junges Holzspielzeug-Label aus Weer und bietet 
verschiedene Konstruktions-, Gedächtnis- und Lernspiele aus 
Holz. Wir mögen das Zirben-Memo „Tiere vom Bauernhof“ sehr, 
mit dem die Kinder ihr Gedächtnis trainieren können und dabei 
gleichzeitig die Tiere des Bauernhofs kennenlernen. Erhältlich 
um rund 30 Euro in der Schatzkammer Schwaz, dem Shop der 
Silberregion Karwendel.
SPIELZ is a young wooden toy label from Weer and offers various 

construction, memory and learning games made out of wood. We love 

the Swiss stone pine memo "Animals from the farm", with which the 

children can train their memory and at the same time get to know the 

animals of the farm. Available in the Schatzkammer Schwaz, the treas-

ure shop of the Karwendel Silver Region for about € 30.



VILLGRATER  
NATURSCH(L)AF

IN DEN HISTORISCHEN GEWÖLBEN DER SCHWAZER ALTSTADT VERBIRGT SICH 
EIN HEIMELIGER LADEN, DER SO ZIEMLICH DAS BESTE AUS SCHAFWOLLE BIETET. 
VOR ALLEM DIE EINZIGARTIGEN UND HANDGEFERTIGTEN BETTENSYSTEME VON 

VILLGRATER NATUR SIND WEIT ÜBER DIE LANDESGRENZEN HINAUS BEKANNT.

PROMOTION

Das Partnershop-Team von links: Andrea Mariacher, Anna Windisch, Michael Windisch und Katrin Windisch.



Es war die Liebe zu Osttirol und die unzähligen Urlaube im 
Villgratental, die Michael Windisch und seine Frau Katrin auf 
eine Fährte brachten. Ihr Sinn für Naturverbundenheit führ-
te sie zur Villgrater Natur Manufaktur in Osttirol. Die hand-
gefertigten Produkte aus Schafwolle begeisterten das Paar 
so sehr, dass sie sogar darüber nachdachten, nach Ost-
tirol zu übersiedeln. Doch es keimte eine andere Idee: Katrin 
und Michael Windisch eröffneten den ersten Villgrater-Na-
tur-Partnershop Österreichs in Schwaz.

Alleskönner Schafwolle
Man fühlt sich auf Anhieb wohl im Villgrater-Natur-Shop. Es 
ist so richtig hoamelig, wie wir in Tirol sagen, behaglich und 
authentisch. Im gemütlichen Laden fokussiert sich dabei al-
les auf das Thema Schaf bzw. Schlaf. Denn kaum ein Mate-
rial eignet sich besser für die Fertigung von Matratzen und 
Bettzeug als Schafwolle. Probeliegen im Laden ist ausdrück-
lich erwünscht, wer sich noch nicht ganz sicher ist, kann die 
hochwertigen Naturmatratzen auch zu Hause ausreichend 
testen und bei Bedarf umtauschen. Wer sich für das gesam-
te Bettensystem von Villgrater Natur entscheidet, bekommt 
langlebig und nachhaltig produzierte Einlegerahmen und ein 
doppeltes Federelement dazu. Sämtliche Systeme und Ein-
zelteile sind für jedes gewünschte Maß erhältlich. „Da in der 
Manufaktur in Villgraten sowieso alles von Hand gemacht 
wird, sind Überlängen kein Problem, egal ob beim Bett, aber 
auch bei Bettdecken und -wäsche. Unsere Systeme sind 
komplett individuell und das zu einem fairen Preis“, so Win-
disch.

Im Schwazer Partnershop von Villgrater Natur finden sich 
nebst Betten auch viele andere Kostbarkeiten aus der Re-
gion – von qualitativ hochwertigen Pflegeprodukten über 
wohlige Zirbenprodukte und flauschige Accessoires bis zu 
erlesenem Honig und kostbaren Edelbränden.

VILLGRATER NATUR - 
PARTNERSHOP SCHWAZ
Innsbruckerstraße 2, 6130 Schwaz
+43 5242 20875
schwaz@villgraternatur.at

Öffnungszeiten: 
Mo–Fr 09:00 Uhr - 12:00 und 14:30 Uhr - 18:00 Uhr, 
Sa 09:00 Uhr–12:00 Uhr
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PROMOTION

JETZT PROBELIEGEN!
BEI              LIEGEN SIE RICHTIG

„DIE LIEGEKABINE“ - 
ERGO-BALANCE I RELAX

E N T S PA N N T E S  L I E G E N  W I E  I N 
D E R  F I R S T  C L A S S

•  Integrierte SENSOcare®-
Technologie & innovative und 
intuitive Tastensteuerung
PHYSIOCONTROL 

•  Sitz-/Liegeposition elektrisch 
stufenlos verstellbar

•  Anwenderplatz mit Spezialleder 
gepolstert

•  Bowers-&-Wilkins-Lautsprecher
•  LED-Farb-/

Tageslichtkombinationen

WELTWEIT EINZIGARTIG: 
DIE PATENTIERTE SENSOCARE®-TECHNOLOGIE 
In den Physiotherm®-Infrarotkabinen steckt neben viel 
Herzblut auch jahrelange, kontinuierliche Forschungs- 
und Entwicklungsarbeit. Dies zeigt sich etwa in der 
weltweit einzigartigen, patentierten SENSOcare®-
Technologie, die intelligent und sicher, automatisch 
und berührungslos und individualisiert die optimale 
Infrarotwärme und Intensität regelt.

PHYSIOTHERM®: IN TIROL ERDACHT - 
IN DEUTSCHLAND GEMACHT!
Patentierte Anwendungen auf 8.000 m2 Produktionsfläche
T I R O L E R  E R F I N D E R G E I S T  T R I F F T  D E U T S C H E  P R Ä Z I S I O N

Die Physiotherm®-Infrarotkabinen, Sonderkabinen sowie Duschen 
mit Infrarotmodulen werden am deutschen Produktionsstandort in 
Treuen gefertigt, der Physiotherm® angegliedert ist.

D I E  N E U E  D I M E N S I O N  D E S  W O H L F Ü H L E N S

Die Infrarotkabinen der Ergo-Balance-Relax-Li-
nie ermöglichen eine noch bessere Entspan-
nung der Rückenmuskulatur und eine angeneh-
me Durchwärmungsanwendung im Liegen. Die 
Ergo-Balance I Relax ist für Anwendungen zu 
Hause prädestiniert. Durch die flächenbündige 
Bauweise wirkt die eigentlich kompakte Kabine 
(199 x 98 x 208 cm) sehr geräumig. Sie ist in Fichte, 
wahlweise aber auch in anderen Holzarten wie der 
herrlich duftenden Zirbe erhältlich. Zurücklehnen 
und entspannen, die elektrisch stufenlos verstellba-
re, integrierte Sitz-/Liegekombination macht’s auf 
Knopfdruck möglich. Mittels LED-Beleuchtung lässt 
sich zudem das gewünschte Lichtszenario einstel-
len und die mit Bowers-&-Wilkins-Lautsprechern 
ausgestattete Kabine auf Wunsch mit der jeweiligen 
Lieblings-Entspannungsmusik fluten. 



PHYSIOTHERM®, DIE INFRAROT 
EXPERTEN – MADE IN GERMANY

•   SENSOcare®-Technologie ermöglicht
Infrarotanwendung im Liegen

• Ausgezeichnetes, innovatives Unternehmen

ENTSPANNTES AUFWACHEN IST AUCH 
EINE FRAGE DER BETTAUFLAGE
T R A U M H A F T  A U F W A C H E N  M I T  D E R  P H Y S I O N I G H T ®  D E L U X E

Die PhysioNight® Deluxe ist eine Fangomolekülstrukturauflage, die es im wahrsten Sinne des Wortes „in sich“ hat. Fango ist ein 
Mineralschlamm, dem seit Jahrhunderten eine schmerzlindernde Wirkung attestiert wird. Diese Fango-molekülstruktur findet sich, 
eingebracht mittels Nanotechnologie, in der PhysioNight®-Bettauflage. Die von einem Zirben-Schurwoll-Mix umhüllte De-luxe-Version 
lässt in Sachen Haptik, Körpergefühl und Wohlgeruch keinerlei Wünsche offen. Gesünderer Schlaf und entspanntes Aufwachen war 
noch nie so behaglich. Erhältlich in drei Größen: 90 x 200, 100 x 200 und 180 x 200 cm.

FANGO
„Fango“ ist italienisch und 
bedeutet im Deutschen in 
etwa „heilsamer Schlamm“. Er 
ist vulkanischen Ursprungs 
(Lava). Wärme tut gut und 
entspannt. Therapeuten setzen 
daher Fangoschlamm auch 
gezielt bei Muskel-, Rücken- 
und Gelenksbeschwerden ein.

ZIRBE
Die Zirbe ist ein Holz aus 
dem Alpenraum. Die positive 
Wirkung auf den Schlaf ist 
seit Generationen bekannt. 
Das Zirbenholz ist daher für 
Zirbenbetten sehr beliebt.

SCHAF-SCHURWOLLE
Durch die Kräuselung der 
Wolle bilden die Fasern 
winzige Kammern, in denen 
Luft isoliert wird, so dass die 
Wolle temperaturregulierend 
wirkt. In der Umrandung der 
PhysioNight® vereinen sich 
frisch gehobelte Zirbenflocken 
aus dem Alpenraum mit 100 % 
naturreiner Schurwolle.

Wir sind für Sie da
in 44 Beratungscentern
www.physiotherm.com 

Headquarter THAUR

80.000 verkaufte Infrarotkabinen
150 Mitarbeiter
44 Beratungscenter
 für Ihr Eigenheim

• weltweiter Marktführer im Bereich
Infrarotwärme

• SENSOcare®-Technologie ermöglicht
 Infrarotanwendung im Liegen
• Ausgezeichnetes, innovatives Unternehmen

Weltmarktführer in mehr als 5.000 Hotels
BERATUNGSCENTER THAUR



Weitere Veranstaltungen und Detailinformationen finden Sie unter: www.silberregion-karwendel.com

  KNAPPENSTEIGFÜHRUNGEN
Juni bis Oktober, jeden ersten Freitag des Monats,  
Schwazer Silberwald

  HISTORISCHE STADTFÜHRUNGEN	
10. Juni bis 16. September, jeden Donnerstag von 15 bis 17 Uhr
Treffpunkt: Busterminal beim Einkaufszentrum, Schwaz

  SCHWAZER SILBERSOMMER
28. Mai bis 11. Juni, mehr als 20 Veranstaltungen an  
verschiedenen Orten
Programm unter www.schwaz.at

  SERENADENKONZERTE	
14. Juli bis 18. August, jeweils am Mittwoch im Kreuzgang des 
Franziskanerklosters in Schwaz

  ORGELKONZERTE
19. Juli bis 23. August, jeweils am Montag in der 
Stadtpfarrkirche Maria Himmelfahrt in Schwaz

  OUTREACH FESTIVAL
5. bis 7. August,  
Programm und Tickets unter outreachmusic.org

  KIRCHTAG ENG ALM
5. September

  KLANGSPUREN SCHWAZ
16. bis 18. September,  
Programm und Tickets unter klangspuren.at

  INTERNATIONALE WANDERWOCHE  
UND WANDER-WM SPONSORED  
BY HERVIS SPORTS
18. bis 26.September,  
mehr dazu auf Seite 58

  WANDERWALLFAHRT ST. GEORGENBERG
19. September

  HONIG-TAGE
24. und 25. September,  
Maximilianplatz, Schwaz

EVENTS 
IN DER REGION

EMPFEHLENSWERTE 

VERANSTALTUNGEN
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EXKLUSIV BEI:

HERREN

DAMEN

WANDERHOSE LUZZI
atmungsaktiv • schnelltrocknend • pflegeleicht • 
Beine abzippbar • Gesäß- und Beintaschen • in 
regulären und Kurzlängen erhältlich

statt 109.99*   79.99WANDERSHORT CULCO
Atmungsaktiv • schnelltrocknend • pflegeleicht • 
Gesäß- und Beintasche • 2 Seitentaschen mit Zipp

statt 79.99*   59.99

HERRENDAMEN

FUNKTIONSSHIRT SORTINO
Geruchsneutral • anti allergisch • Mulesing frei • 
Lyocell faser • 70% Merinowolle, 30% Lyocell

statt 69.99*   49.99

WANDERJACKE NAXOS
Wind- und wasserdicht • atmungsaktiv • 2,5 
Lagenjacke • 10.000 mm Wassersäule • getapte 
Innennähte • 2 Seitentaschen mit Zip

statt 149.99*   99.99

HERREN

HERREN

DAMEN

DAMEN

Angebote gültig in den österreichischen Hervis Stores und auf www.hervis.at,  
solange der Vorrat reicht, von Dienstag, 01.06. bis Donnerstag, 30.09.2021.  

Preise in Euro inkl. MwSt. Irrtümer, Satz- und Druckfehler vorbehalten. 
*STATT = vom Lieferanten/Hersteller unverbindlich empfohlener Verkaufspreis.

GÜLTIG VON DIENSTAG, 01.06.2021 BIS DONNERSTAG, 30.09.2021 

AUSGEZEICHNET IN 
DER KATEGORIE
»PREIS-LEISTUNG«

QUALITYAWARD
Preis - Leistung

2020

MARKTTEST

MERINO
Die Wolle vom Merino Schaf ist eine Funktions-
faser der Natur, sie besitzt Eigenschaften wie 
Feuchtigkeitsregulierung und Atmungsaktivit-
wät, Geruchsneutralität, Isolationsfähigkeit, 
kratzfrei, pflegeleicht und schwer entflammbar. 
Zudem bietet es einen natürlichen UV-Schutz, 
ist knitterfrei, antistatisch und peeling-arm. 
Mulesing frei. 

HOLZFASER
Die Zellulosefaser Lyocell bietet eine gute, 
ökologisch sinnvolle Alternative zu Chemie-
fasern. Das Ausgangsmaterial ist überwiegend 
Eukalyptusholz aus nachhaltig bewirtschafteten 
Plantagen.  
Es bietet eine hervorragende Feuchtigkeits-
regulierung, ist wärmeausgleichend, ideal für 
Allergiker und biologisch abbaubar.

ORGANIC COTTON
Die Bio-Baumwolle wird produziert und zerti-
fiziert nach Richtlinien und Standards der öklo-
gischen Landwirtschaft. Sie ist ein verlässlicher 
Allrounder. Hautfreundlich, besonders weich 
und wiederstandsfähig. Zudem luftdurchlässig 
und sehr saugfähig.

RECYCELTES POLYESTER
Recycletes Polyester (rPES) wird aus PET-Fla-
schen, Fischernetzen und Verschnittresten 
hergestellt. Es bietet die gleichen Vorteile wie 
neu produziertes Polyester, elastisch, robust 
und pflegeleicht. Benötigt allerdings bis zu 60% 
weniger Energie und reduziert die Müllberge.

COFFEE FINISH
Durch die Behandlung mit recycletem Kaffee-
satz wird das Material nachhaltig und umwelt-
schonend imprägniert. Dadurch wird es anti-
bakteriell und vermeidet somit unangenehme 
Gerüche. Außerdem erhält es einen natürlichen 
UV-Schutz.

BAMBOO
Die Viskosefaser aus Bambus ist pflegeleicht 
und antibakteriell. Daher besonders geeignet 
für Allergiker und Menschen mit empfindlicher 
Haut. Der Stoff bietet ein angenehmes Tragege-
fühl, kühlt im Sommer und wärmt im Winter. Das  
Material nimmt Schweiß 4x schneller auf als 
Andere und hält den Körper somit trocken.

100% PFC FREI
Ohne umweltschädliche per- und polyfluorierte  
Chemikalien (PFC)


